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Gældende formulering 

Kapitel I 

Beskikkelse som translatør og tolk 

§ 1. Translatører og tolke beskikkes. af Er- 
hvervs- og Selskabsstyrelsen. Erhvervs- og Sel- 
skabsstyrelsen fører et offentligt register over 
beskikkede translatører og tolke. 

Stk. 2. Ret til at fa beskikkelse som translatør 
og tolk har enhver person, der 
1) er myndig og ikke under værgemål efter 

værgemålslovens § 5 eller under samværge- 
mål efter værgemålslovens § 7, 

2) ikke har anmeldt betalingsstandsning eller 
ikke er under konkurs og 

3) har bestået en særlig eksamen, jf. § 3. 

Stk. 3. Beskikkelse kan nægtes under de i 
straffelovens § 78, stk. 2, nævnte omstændighe- 
der. Endvidere kan beskikkelse nægtes, såfremt 
den pågældende i stilling eller erhverv har udvist 
en sådan adfærd, at der er grund til at antage, at 
den pågældende ikke vil drive virksomhed som 
translatør og tolk på forsvarlig måde. Endelig 
kan beskikkelse nægtes, såfremt den pågælden- 
de har betydelig forfalden gæld til det offentlige, 
hvorved forstås beløb i størrelsesordenen 50.000 
kr. og derover. 

Lovforslaget 

§4 

I lov om translatører og tolke, jf. lovbekendt- 
gørelse nr. 181 af 25. marts 1988, som ændret 
ved § 15 i lovnr. 936 af27. december 1991, § 10 
i lov nr. 377 af 22. maj 1996, § 16 i lov nr. 386 
af 22. maj 1996, § 4 i lov nr. 227 af 21. april 
1999 og § I i lov nr. 1463 af 22. december 2004, 
foretages følgende ændringer: 

1. Som fodnote til lovens titel indsættes: 

»1) Loven indeholder bestemmelser, der gen- 
nemfører dele af Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/36/EF af 7. september 
2005 om anerkendelse af erhvervsmæssige 
kvalifikationer, EU-Tidende 2005 nr. L 
255/22.« 

2. Overskriften til kapitel I  affattes således: 

»Beskikkelse som translatør og tolk og adgang 
til midlertidigt og lejlighedsvist at udføre 

translatør- og tolkeopgaver« 

3.1 § 1 indsættes efter stk. 3 som nyt stykke: 


